
Official Ballot/Papeleta Oficial
Village Election/Elección de la Aldea
June 16, 2026/16 Junio 2026
Monroe County/Condado de Monroe
Village of Webster
Webster
ED(s): 1, 2, 4, 30
Jackie Ortiz, Commissioner
Peter D Elder, Commissioner

The number of choices is listed for each contest. Do not mark the ballot for
more candidates than allowed. If you do, your vote in that contest will not
count. If you make a mistake, or want to change your vote, call the Board
of Elections at 585-753-1550 for instructions on how to obtain a new ballot.

El número de opicones se enumera para cada concurso. No marque en la
papeleta más candidatos de los permitidos. Si lo hace, su voto en ese
concurso no contará. Si comete un error o desea cambiar su voto, llame a
la Junta Electoral al 585-753-1550 para obtener instrucciones sonre cómo
obtener una nueva papeleta.

Instructions for Voting on Questions and Proposals

To vote on a question or proposal, mark the oval below of your choice. If
you make a mistake, or want to change your vote, call the Board of
Elections at 585-753-1550 for instructions on how to obtain a new ballot.

Instrucciones para Votar Sobre Preguntas y Propuestas

Para votar sobre una pregunta o propuesta, marque el óvalo a continuación
de su eleccion. Si comete un error o desea cambiar su voto, llame a la
Junta Electoral al 585-753-1550 para obtener instrucciones sonre cómo
obtener una nueva papeleta.

Ballot ID:
002

Instructions/Instrucciones
Mark the oval to the left of the name of your choice.

To vote for a candidate whose name is not printed on the
ballot, print the name clearly in the box labeled 'Write in',
staying within the box. Any mark or writing outside the

spaces provided for voting may void the entire ballot.

Marque elóvalo a la izquierda del nombre de su elección.
Para votar por un candidato cuyo nombre no está impreso en la papeleta,
escribe el nombre claramente en la casilla con la etiqueta "Escribir Voto",
permaneciendo dentro de la casilla. Cualquier marca o escritura fuera de los
espacios provistos para la votación puede anular toda la papeleta

Correct Mark
Marca Correcta

Village Trustee - 1 Year Term
Fideicomisario De Pueblito - Término de 1 año
(Vote for One) (Vote para Uno)
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Official Ballot/Papeleta Oficial
Village Election/Elección de la Aldea
June 16, 2026 /16 de Junio de 2026
Monroe County/ Condado de Monroe
Village of Webster
Jackie Ortiz, Commissioner
Peter D Elder, Commissioner

The number of choices is listed for each contest. Do not mark the ballot for
more candidates than allowed. If you do, your vote in that contest will not
count. If you make a mistake, or want to change your vote, call the Board
of Elections at 585-753-1550 for instructions on how to obtain a new ballot.

El número de opicones se enumera para cada concurso. No marque en la
papeleta más candidatos de los permitidos. Si lo hace, su voto en ese
concurso no contará. Si comete un error o desea cambiar su voto, llame a
la Junta Electoral al 585-753-1550 para obtener instrucciones sonre cómo
obtener una nueva papeleta.

Instructions for Voting on Questions and Proposals

To vote on a question or proposal, mark the oval below of your choice. If
you make a mistake, or want to change your vote, call the Board of
Elections at 585-753-1550 for instructions on how to obtain a new ballot.

Instrucciones para Votar Sobre Preguntas y Propuestas

Para votar sobre una pregunta o propuesta, marque el óvalo a continuación
de su eleccion. Si comete un error o desea cambiar su voto, llame a la
Junta Electoral al 585-753-1550 para obtener instrucciones sonre cómo
obtener una nueva papeleta.

Ballot ID:
001

Instructions/Instrucciones
Mark the oval to the left of the name of your choice.

To vote for a candidate whose name is not printed on the
ballot, print the name clearly in the box labeled 'Write in',
staying within the box. Any mark or writing outside the

spaces provided for voting may void the entire ballot.

Marque elóvalo a la izquierda del nombre de su elección.
Para votar por un candidato cuyo nombre no está impreso en la papeleta,
escribe el nombre claramente en la casilla con la etiqueta "Escribir Voto",
permaneciendo dentro de la casilla. Cualquier marca o escritura fuera de los
espacios provistos para la votación puede anular toda la papeleta

PROPOSITION

Shall the boundaries of the Village of Webster be diminished by exclusion of the following territory: (1) the northwest portion of a parcel with Tax ID # 065.19-1-1.1, bounded on the south by Mitcheldean Drive,
on the east by Resende Road, on the west by the westerly line of the Village of Webster, and on the north by northerly line of the Village of Webster, but excepting and reserving therefrom that portion thereof
bounded on the south by Mitcheldean Drive, on the east by Resende Road, on the north by a line running parallel with and 320 feet distant from the centerline of Mitcheldean Drive, and on the west by a line

running directly north from Mitcheldean Drive at a distance of 700 feet. from the intersection of its centerline with the centerline of Resende Road until it meets the northerly line of such portion; and (2) a
southerly portion of a parcel with Tax ID # 065.19-1 -1.1, bounded on the south by Ridge Road, I on the east by a parcel with Tax ID #080.02-1-62 and parcel with Tax ID #080.02-1-55 in the Town of Webster,

on the west by a parcel with Tax ID # 080.02-1-54 in the Town of Webster, and on the north by a line drawn from the northeast corner of a parcel with Tax ID # 80.02-1-54 to the northwest corner of a parcel with
Tax ID # 080.02-1-62?

PROPOSICIÓN

¿Se reducirán los límites de la Villa de Webster mediante la exclusión del siguiente territorio: (1) la porción noroeste de una parcela con ID Fiscal n.º 065.19-1-1.1, delimitada al sur por Mitcheldean Drive, al
este por Resende Road, al oeste por la línea occidental de la Villa de Webster y al norte por la línea septentrional de la Villa de Webster; pero exceptuando y reservando de la misma aquella porción delimitada
al sur por Mitcheldean Drive, al este por Resende Road, al norte por una línea que discurre paralela a la línea central de Mitcheldean Drive y a una distancia de 320 pies de la misma, y ??al oeste por una línea
que discurre directamente hacia el norte desde Mitcheldean Drive, a una distancia de 700 pies de la intersección de su línea central con la línea central de Resende Road, hasta que se encuentre con la línea
septentrional de dicha porción; y (2) una porción meridional de una parcela con ID Fiscal n.º 065.19-1-1.1, delimitada al sur por Ridge Road; al este por una parcela con ID Fiscal n.º 080.02-1-62 y una parcela
con ID Fiscal n.º 080.02-1-55, ambas en el Municipio de Webster; al oeste por una parcela con ID Fiscal n.º 080.02-1-54, en el Municipio de Webster; y al norte por una línea trazada desde la esquina noreste

de una parcela con ID Fiscal n.º 80.02-1-54 hasta la esquina noroeste de una parcela con ID Fiscal n.º 080.02-1-62?
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